
Las 2 Reglas de Oro para No Volver a 

Confundirte con los Adjetivos. 

 

La elegancia de la simplicidad: Por qué los adjetivos 

en inglés son más fáciles de lo que piensas. 

 

Aprender un nuevo idioma no tiene por qué ser una batalla contra reglas imposibles. 

A menudo, la frustración viene de intentar forzar la lógica de nuestro idioma materno en una 

estructura diferente. Pero, ¿y si te dijera que tu misión hoy es descubrir que la gramática 

inglesa es, en muchos aspectos, un alivio total frente a la española?  

En MAES British Squad - Visual English, nuestro objetivo es darte los "hacks" 

estratégicos que necesitas para dejar de traducir en tu cabeza y empezar a construir frases 

de forma natural y directa. 

Regla 1: El adiós al género y al número - La regla de la invariabilidad-. 

Aquí tienes tu primer gran beneficio estratégico: en inglés, los adjetivos son piezas fijas. 

Olvida las complicaciones del español donde tienes que preocuparte de si el sustantivo es 

masculino, femenino, singular o plural (niño listo, niña lista, niños listos). En inglés, el adjetivo 

no se inmuta; permanece siempre igual.Esta simplicidad elimina de golpe el error de 

concordancia que tanto nos persigue. Mira cómo funciona esta regla en el campo de batalla: 

● A smart boy  (Un chico inteligente) 

● A smart girl  (Una chica inteligente) 

● Smart boys  (Chicos inteligentes) 

● Smart girls  (Chicas inteligentes) 

 

 

 

 

 

Regla 2: El orden que desafía nuestra lógica - La regla de El adjetivo siempre 

delante-. 

Tu siguiente misión para sonar como un nativo es cambiar el "chip" del orden de las 

palabras. Mientras que en español solemos poner la cualidad después del objeto (Coche 

Rojo), el inglés invierte este proceso. Es un sistema muy eficiente: primero defines la 

característica y luego revelas de qué estás hablando. Ten en cuenta que en español NO se 

cumple esta regla, por lo que grabarte esta fórmula visual es vital para tu fluidez:  

 

-→ Adjetivo + Sustantivo = Orden Correcto 

 

 

       ¡ALERTA VISUAL!       OJO: No se dice "Smarts boys"  

Como puedes ver, no importa cuántos chicos o chicas sean, la palabra 

smart es intocable. Quédate con esta verdad fundamental:" 

Los adjetivos son invariables: nunca se les añade una 's'." 

 



Observa estos ejemplos de nuestra base de datos: 

● Color:   A red car (Un coche rojo). Primero la cualidad (red), luego el objeto (car). 

● Tamaño:   A big house (Una casa grande). Primero la dimensión (big), luego la 

propiedad (house). 

● Precio:   Expensive shoes (Zapatos caros). Primero el valor (expensive), luego el 

calzado (shoes). 

SIEMPRE HAY UN “PERO”: La excepción necesaria (El efecto del verbo 'To Be') 

Incluso en la estrategia mejor planificada hay una variable a considerar. O sea, siempre 

hay un “PERO”. En este caso, existe un "disparador" que rompe la regla del orden anterior: 

el verbo To Be (ser o estar). Cuando este verbo entra en juego, el adjetivo se desplaza y se 

coloca después de la acción. Aquí es donde el inglés se parece más a nuestra estructura en 

español, lo cual puede ser un alivio, pero también una trampa si olvidas identificar el verbo 

primero. Los "gatillos" que debes vigilar son is y are: 

 

● The car is red.  (El coche es rojo). El verbo is empuja al adjetivo al final. 

● The house is big.  (La casa es grande). El verbo is marca la posición. 

● The shoes are expensive.  (Los zapatos son caros). El verbo are actúa como puente 

hacia el adjetivo. 

Conclusión: Mirando hacia adelante 

Dominar estas reglas base es el cimiento de tu entrenamiento con la MAES British 

Squad. Una vez que interiorizas que el adjetivo es invariable y que suele preceder al 

sustantivo -a menos que el verbo to be dicte lo contrario-, habrás ganado la mitad de la batalla 

de la fluidez. Esto es solo el principio de tu despliegue. En próximas sesiones, exploraremos 

el orden estratégico cuando acumulamos varios adjetivos (¿va primero el tamaño, el color o 

el material?) y cómo manejar las diferencias con los adjetivos posesivos. 

 

¿Estás listo para dejar de añadir "eses" donde no pertenecen y empezar a 

pensar como un nativo de la MAES British Squad? 

 


